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1. A player is 
automatically 
suspended for the 
next competition 
match after two 
cautions in two 
different matches as 
well as after the fourth 
and any subsequent 
caution. 

2. Cautions and pending 
yellow-card 
suspensions expire on 
completion of the 
qualifying stage 
including the play-off 
matches. They are not 
carried forward to the 
final tournament. 

3. Cautions and pending 
yellow-card 
suspensions expire on 
completion of the 
competition. 

 

 1. Le joueur est 
automatiquement 
suspendu pour le 
match de compétition 
suivant après deux 
avertissements dans 
deux matches 
différents ainsi 
qu’après le quatrième 
avertissement et tout 
avertissement 
supplémentaire. 

2. Les suspensions non 
purgées et les 
avertissements 
simples sont annulés à 
l’issue de la phase de 
qualification y compris 
les matches de 
barrage. Ils ne sont 
pas reportés dans la 
phase finale. 

3. Les suspensions non 
purgées suite à des 
avertissements répétés 
et les avertissements 
simples sont annulés 
au terme de la 
compétition. 

 

 1. Der Spieler ist 
automatisch für das 
nächste 
Wettbewerbsspiel 
gesperrt: nach zwei 
Verwarnungen in zwei 
verschiedenen Spielen 
sowie nach der vierten 
und jeder weiteren 
Verwarnung. 

2. Verwarnungen und 
unverbüsste 
Gelbsperren verfallen 
mit Ende der 
Qualifikationsphase / 
Vorrundenspiele inkl. 
Entscheidungsspiele. 
Sie werden nicht in die 
Endrunde 
übernommen. 

3. Verwarnungen und 
unverbüsste 
Gelbsperren verfallen 
mit Ende des 
Wettbewerbs. 

 
 

                                                 
1 According to the decision taken by the UEFA Emergency Committee on 29.08.2007 
Selon decision du Comité d’urgence de l’UEFA du 29.08.2007 
Gemäss Entscheidung des UEFA Dringlichkeitskomitees vom 29.08.2007 


